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CIIEIIMOUKA B3BAUMOJIENCTBUA MEJIOJTUKN PEUN
C KNHECMYECKMMU CPEACTBAMU

AHHoOTanusi. B crathe mpoBeneHo wuccienoBaHHUE IPO-
COMYECKUX M KHMHECHYECKHUX CPEICTB B pe4d OpPUTAHCKOTO
med-nosapa ['opmona Pamsu.

KuroueBble ci10Ba: NpOCOAMYECKHE M KHHECHYECKHE
CpezcTBa, MEJIOIMYECKUI penepTyap, SM(paTrn4ecKuid ToH, pe-
yexecToBas Qpasza, IPOCOAUUECKOE AAPO.

IlocranoBka npoG;iembl. B3anmozeicTBUE KECTOBBIX U
TIPOCOMTYECKHX HMEMEHTOB SBIACTCA ONHMM M3 AKTYalbHBIX CO-
BPEMCHHBIX BOIIPOCOB JIMHIBUCTUKH. Crarbs IOCBAIIICHA HCCIIC-
JIOBAHUIO MPOCOIMNYECKUX 1 KMHECHYCCKUX CPEICTB B pedn Opu-
TaHcKoro med-mosapa [opyona Pamsn.

OTHOIIEHNS MPOCOTUIECKIX NEMEHTOB 1 HeBEPOATBHBIX €/TH-
HUIl BO MHOTOM 3aBUCAT OT SKCTPAJMHIBUCTUUCCKUX q)aKTOPOB,
COCTaB/IAIOIINX KOMMYHUKALIHIO. Bes cucrema KOMMYHUKAaTUBHOT'O
coOBITHS (hOPMHUPYET PEUEIKECTOBOE BEICKA3IBAHHUE H TIPHJIAET EMY
OTIpeNIeNIeHHYT0 HaTPaBIeHHOCTh. B uTeparype moHATHE «CHTYa-
LIS TPAKTYETCsl IPEUMYILECTBEHHO KaK HEKOTOPBIH 3KCTPAIIMHT-
Buctuueckuit Gaxtop [1; 2]. OHa co3maer ycosus 1 popMupo-
BAHUS BBICKA3bIBAHUI U TEKCTOB TOBOPSIIMM H 00ECTIEYMBACT UX
aJIeKBATHYI0 HHTEPIPETAIEO CIYIIAOIIIM B TIPOLIECCE OOIIEHHS.

[aBHBIM DIEMEHTOM KOMMYHHKaTHBHOﬁ CUTYalluu ABJIACTCA
TOBE/ICHYECKUH aKT, COCTOSIIMI U3 BepOAIbHOTO W HeBepOasib-
Horo akta. Tak, BepOabHbIi aKT CONIEPXKHUT BepOAbHBIM/PeueBOi
(BBICKa3bIBAHUE ¥ JIMHTBUCTHYECKAS MHTOHAINSA) 1 HEBEPOABHBIH
(MapanMHTBICTHYECKAS MHTOHAINSA, MAPATHHT BHCTHIECKIE MOTIH-
(rKauMu ¥ COTPOBOXKAAIONINE NAPATMHIBUCTHYECKHE HIEMEHTHI)
KOMIOHEHTHI. HeBepOabHblil aKT COCTOUT 3 PA3HOTO POjia KECTO-
BBIX 4KTOB, KaK-TO: TO3bI, BRIPAXKEHHS JHIIA, PA3HbIE KHHECHUECKHE
aKTHl ¥ mpoure. TakiuM 00pa3oM, pedeBoe BHICKA3BIBAHIE, COMPO-
BOTAIONIEECS KECTOBOM (hpasoil, 0XBaThIBaeT 00a aKTa — BepOab-
HBIH 1 HeBepOabHbIM.

B naHHO# cTaThe MCCIENYIOTCSA PEUeBOe BHICKA3bIBAHKE H JKe-
cToBast (hpasa, KoTOpas Ha HETO HaK/a/pBaeTCs. B moBenendeckoM
aKTe TVIABHBIH JEMEHT — 9TO PCUYCBLIC BLICKA3bIBAHKA, XapaKTEPU-
CTHUKH, 0C06CHHOCTI/I KOTOPBIX MBI U pACCMOTPUM.

AKTYalIbHOCTB JAHHOTO HCCIIEIOBAHKS OTPE/IENSETCS He00X0-
JIMMOCTBIO AHATH3a CTIEI(UKN B3AUMOJIEHCTBHS TIPOCOTNYECKIX
(MenoYecKnX) CPEAICTB 1 MX HeBePOATBHBIX KOPPETATOB B PEUN.

[enbio cTaTHH ABISETCS ONPE/IENEHNE METOIMYECKOTro pernep-
Tyapa B pedd HCCIeIyeMoro med)-moBapa 1 TeX KECTOBBIX (pa3,
KOTOpBIE COTIPOBOIK/IAIOT BHICKA3BIBAHHS.

B 3anauu riccnenoBaHus BXOTHIO CEIYIOMIEE:

1) BbIsiBMIEHHE HAOOPA TOHOB M IIKAJN, COCTABIAIOMIMX OCHOB-
HOU MeNnoIMuecKuii penepTyap pecroHIeHTa;

2) ompeneneHue KHHECHYECKUX CPEICTB B UCCIETyeMBIX (pa-
3aX PECTIOH/IEHTA.
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Marepuaiom ucclIeI0BaHHS TOCTYXKIMA 00pasipl KBa-
3UCTIOHTAHHBIX MOHOJOTHYECKUX BBICKA3bIBAHUN OPUTAHCKOTO
med-moBapa [opyioHa Pam3u, 3anucaHHBIX B CTY/MITHBIX YCIOBISX
TIpU IEMOHCTpALK peternTa 6moza.

M3noxkenue ocHOBHOro Marepuana ucciefoBanusi. Oc-
HOBHBIM BHJIOM PEUEBO IEATENLHOCTH B pabOTE ABISCTCS MO-
HOJIOT, KOTOpHIl MBI ompenenseM Beien 3a E.A. CenmuBanoBoi
Kak (OpMy peunm ajpecanta, pacCUMTAHHYI0 HA MACCHBHOE H
0MOCPEIOBAHHOE BOCIIPUATHE, & HE HA HEMOCPEICTBEHHYHO A3bl-
KOBYI0 PEaKLHIO a[pecaTa; HHTEPHEPCOHANbHBII PEUeBOHl aKT;
MMEET CBOK CHEHU(UKY MOCTPOCHUS TEKCTA, MParMacurHaioB
1l TUIA UHTEPAKTUBHOCTH, HAMPABICHHbIE HA TOCTIKEHUE Pa3-
TUYHON 1eNH, OIHAKO He TpeOyIolue MpuBIeUeHUS afpecara K
obmenmto [3, ¢. 393].

B pabote crionTaHHAsA peub MOHUMAETCS KaK HETOATOTOBIICH-
HOE MPOLYLMPOBAHUE PEUH, TUI KOTOPOH B 3HAYTENBbHON CTENIEHH
3ABUCUT OT BIIAJCHUSA TOBOPALIMM TEM WM MHBIM HOPMAaTHBHBIM
S3BIKOM, OT L[EJH, YCTAHOBKU U MOTHBALIMK TOBOpAILIETo [4, ¢. 339].

B crionTanHO# peun HaOMIONAETCA MAKCUMATBHOE B3AMMOJIEH-
CTBHE BepOANbHBIX M HeBepOambHbIX cpencTB. CIOHTAHHAS Peyb
Ype3BBIYAHHO MHOrooOpa3Ha. CYIIECTBYIOT pasHble TOUKH 3pe-
HHS Ha TIPUPOTY TOr0 MHOT00Opasus. OHI JMHTBHCTE BOOOIE
OTPHIAIOT CYIIECTBOBAHKE PA3MMYHBIX (JOPM CIOHTAHHOH pEun,
CYHTAs, YTO BCS CIIOHTAHHAS Peyb — JINAJION, @ MOHOJIOT — 3TO 0CO-
OBIif, YIMHEHHBIH BHJT PEILTHK B IMATOTHYECKOM BBICKA3BIBAHHH
[, c. 31-35, 40-46]. dpyrue nccneaoBaTenu BBIAEIAIOT Pasiuy-
HbIE JKaHPBI CIIOHTAaHHOU peur. M.H. baxtiu roBopui 0 ToM, 4TO
BHIOOD JKAHpa JETEPMUHHUPYETCS «CHCUMPUKOH TaHHOH cdepbl
pedeBoro OOMEHNs, MPEIMETHO-CMBICTIOBBIMU (TEMATHUECKUMH)
co00pakeHHAMH, KOHKPETHOH CHTyaIueil peueBoro o0IeH s, ep-
COHAJTBHBIM COCTABOM €T0 YUACTHHKOB M T. L. ...» [6, ¢. 256-257].

Uccnenosanme peun putanckoro med-mosapa [opaona Pamsu
TIPOBEZICHO B YCIOBUAX KBA3UCTIOHTAHHOTO MOHOJNOTMYECKOTO TEK-
cra perenta “Slow Cooked Fiery Lamb”. [lnurensrocts 38ydanus
TEKCTA COCTABIACT 5 MUHYT. YCIOBHO aHATU3UPYEMBI TEKCT pa3-
OUT Ha y4acTKu cpeHeit MPoIoKUTENbHOCTBIO 45 cexynn. Takum
00pa3oM, aHaIM3y TOJBEPraluch 5 (HOHOA03AIEB, COCTABISIONINX
B cpemaem 15 ¢pas.

[IpoBeneHHoe TakuM 00pa3oM HCCIETOBAHIE MOKA3alIo, UTo
TIPEBATUPYIOLIMM TEPMUHAIBHBIM TOHOM SIBISETCS HU3KHI HICXO-
IAmui ToH. B Hamem wccienoBanuy oH cocrasiser 44% ot 00-
LIETO KOJMYECTBA TOHOB. CIEMYIOMMM 10 YaCTOTHOCTHU SBISAETCA
BBICOKMI HUCXONAWIMIA TEPMUHAJIbHBIL TOH. B aHammsupyemom
TEKCTE €ro 4acTOTHOCTh cocTamnseT 38%. Huskuit Bocxomsmmii
BeTpeyaetcs pexe — 16% ot ob1ero komtyecTa ToHOB. HaumeHee
YaCTO UCTIONb3YETCS HUCXO/IAIIE-BOCXOAIIMH TEPMUHANBHBIN TOH,
€r0 YaCTOTHOCTB COCTABITAET BCEro 2%.
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Tabmima 1
YacToTHOCTH TepMHHATBHBIX TOHOB (%)
Tepwmn. Huzknit Boicoxuii Huzknit Hucxons-
ToH HHCXOASIIHMIT | HUCXOASIIIMIT | BOCXOASII{Hi ;:;Egc(xf{;il
Doroabzan (low fall) (high fall) (low rise) rise)
1 46% 36% 18%
2 47% 45% 6% 2%
3 54% 24% 22%
4 34% 49% 15% 2%
5 42% 40% 18%

Bropsim aTamoM nccmenoBanus OBLT0 OMpeieneHie Hanbosiee
YACTOTHBIX MIKAJ (peATepMUHaNbHAS acTh dpassl). Mccnenosa-
HHE KBA3WCTIOHTAHHOH MOHOIOTHYECKOH ped, Mpe/CTaBIeHHOH
3HaMEHUTHIM OpuTaHcKuM noBapoM [oproHoM Pamsu, mokasano,
YTO pedb 3HAMEHHTOTO KYTHHAPA, STHHYECKOro OpHTaHIa, OTIH-
YaeTCsl NCTONb30BAHUEM MIOCTETIEHHO HICXOIAIICH CKOMb3AIEH 1
TNOCTENEHHO BOCXOAALIEH CKONB3AMEH wKan. MX yacToTHOCTb B
cpemHeM cocTaBnseT 63%, manee cleayeT MOCTENeHHO BOCXOMS-
mas crynendaras (18%), ocTeneHHO HUCXONAIIAS CTyIeHYaTas
(11%) n poHas, BomHOOOpa3Has (8%) mIKaIbL.

B pabote MBI BBOAMM TIOHATHE TIPOCOAMIECKOTO AP, KOTO-
poe BKJTIOYAET TaKWe KOMIOHEHTHl MHTOHAIMOHHON CTPYKTYPBI,
KaK IpeIbsiepHas 4acTh CHHTarMbl H A71po. [[pocommyeckas Bl
JENEHHOCTh KOHKPETHOTO Y4acTKa BBICKA3bIBAHUS OMpPeaenseTcs
HE CTOIIBKO MapaMeTpaMu SJEPHOTO CJI0Ta, CKOMBKO COBOKYIHO-
CTBIO XapaKTEepUCTHK OMukaiiero okpyxeHus. PeneBaHTHBIMH
3NIEMEHTaMHI CYMTAIOTCA Takke 3aynapHsie cioru [7]. XKecroBas
(pasa, conpoBokatoNAs SAPO, PeATH3yeTCs He TONBKO Ha sep-
HOM CIIOTe,  Ha BCEM Y4acTKe Mpocoauyeckoro spa. [loaromy
3ayJapHbIe CIIOTH B COBOKYMHOCTH C S/IEPHBIM CIIOTOM H COCTaB-
JISIFOT TOT PEYEBOH OTPE3OK, KOTOPHIi COMPOBOXK/IALTCSA KHHECHHE-
CKO¥1 BBIJIENEHHOCTHO.

B crarbe akueHT cjienaH Ha MPOCOAMYECKYIO BbIIETEHHOCTD
JIpa CHHTATMbl B MOHOMIOTHYECKOM BbICKA3bIBAHU.

CuHTarMa COmpOBOXKIAETCS KECTOBOH ()pasoit, KoTopas co-
CTOMT U3 KOMILIEKCa KUHECHIECKUX KeCTOB. Mbl paccMarpuBaem
KECTHI PYK, IBIKEHHUS TONOBBI, KOPITyca (TEMOJBIKEHUS 1 TI03bI)
¥ BBIPQKCHHUS JIHIA.

[IpuBesieM HECKONbKO MPHUMEPOB KOPPEMAIUH MPOCOMIHE-
CKHX M KHHECHYECKHX CPEICTB:

1. ,Cooking | for up to ‘three hours, | "everything sort of
‘blends | and almost sort of purees it'self together.

B nanHOM oTpe3ke pedH, cOCTOSIIEM W3 YETHIPEX CHHTArM,
Haubonee MPOCOAMYECKHU IPKO BHIPAKEHBI CHHTArMbl “everything
sort of blends”, “and almost sort of purees itself together”. Uc-
T0JIB3YIOTCS HU3KMH BOCXOAAWIMI M HU3KUHA HUCXOAAWIME Tep-
MHUHAIBHBIE TOHBI; IOCTETICHHO HUCXOMSIIAS CKOMB3AIIAs KA.
[Ipoconuueckoe AP0 BBIIENECHHBIX CHHTATM CONPOBOMKIACTCS
MHTEHCUBHBIMHE JKeCTaMH PyK (BBEpX, BHU3, BIEBO, BIPABO).

2. That sort of "sweetens up the lamb. || "Olive oil. || Just
a ‘tablespoon. || The 'olive helps to sort of stick | all those
‘wonderful spices | to the lamb.

JlaHHBII OTPE30K Peun COCTOMT 3 WECTH CHHTArM, Hanbornee
APKO BBIpaKEHBI cHHTArMbl “olive helps to sort of stick | all those
wonderful spices | to the lamb”. Habmonaem ucnonp3oBatue Huc-
XOJIA1IE BOCXOASIIETr0, HU3KOT0 BOCXOJAIIETO W HH3KOTO HUCXOMISI-
IIETO TEPMUHATBHBIX TOHOB B COOTHOIICHUH C MOCTENCHHO HHC-
XO[ILEH CKOMB3AWIEH M MOCTEHEHHO BOCXOAAIEH CKOMb3SAWIEH
mkanamu. [Ipocommdeckoe SIpo BHIIENEHHBIX CHHTarM COTPO-

BOXK/IAeTCS TIOBOPOTOM KOpITyCa M KPYTOBBIMH JKECTAMH TPABOi
PYKH, a Takke 00paIleHreM B3TIAa Ha 3PUTENS.

3. The blend | and the 'fragrance they give out | is
extra ordinary.

Crexyromuii puMep COCTOMT U3 TPEX CHHTATM C IPOCOIMYe-
CKH BBIJICTICHHBIM yYacTKOM BbIcka3biBaHus — “and the fragrance
they give out”. OTpe3ok peun OTIMIAETCS YIOTpeONeHHEM HU3KO-
TO BOCXOJAIIETO, & TAKKE HU3KOTO HUCXOMAMIET0 TePMUHANBHIX
TOHOB B COYETAHUH C TIOCTENEHHO BOCXOAAIICH CKOMb3AILIEH H T10-
CTENEHHO HUCXOAAIIEH ckonp3awel mkanamu. IIpoconnueckoe
PO BBIIENCHHOI CHHTATMBI COMPOBOK/IACTCA N3MEHEHHEM BbI-
paKeHUS I meQ-noBapa, B TO BpeMs Kak OH BJIBIXET apoMar.

4. You get that "horrible char taste | on that slow 'braise.

JlaHHbI# 0TPe30K pas/ielieH Ha JIBE CHHTArMbl U XapaKTepu3y-
eTcsl yrmoTpeOieHneM HUCXOJSIIE-BOCXO/AMIEr0 TePMIHAIBHOTO
TOHA Y TIOCTENEHHO HUCXOAAIIEH cTymeHyaroil mkanoi. [Ipoco-
JIMYECKH SIPKO BhijieieHHas cuHTarMa “You get that horrible char
taste” COMPOBOKAACTCS XapaKTEPHBIM JBHKCHHEM PYKH (BBEPX).

5. 'Don’tbe scared, | you're ‘not burning this, | you’re sort of
,searing the 'lamb 'shanks.

B naHHOM OTpesKke peuu, COCTOSIIEM M3 TPeX CHHTArM, Hau-
Oonee MPOCOAMIECKH APKO BBIpaXKEHA CHHTarMa “you’re sort of
searing the lamb shanks”. Vcmons3yrores Hu3Kui BocXonsiuii
¥l HU3KMI HUCXOISIIMH TePMUHAIBHBIE TOHBI, MOCTENEHHO BOC-
XOIAMIAs CKOMB3AMAS W MOCTENEHHO HUCXOAMIAs CTyNeHYaTas
kel [Ipocommueckoe S1po BBIENEHHBIX CHHTArM COTIPO-
BOXK/IACTCSA MHTCHCHBHBIMU XECTaMU PYK (BBEPX, BHHU3, BIEBO,
BIPaBO).

BoiBoabl. Takum 00pa3oM, MpoOBENEHHOE HCCIEIOBAHNE Ha
Marepuane ped Opuranckoro med-nosapa [opaona Pamsu, Ho-
cutens OPUTAHCKOTO BAapHaHTa aHIIMHCKOTO fA3bIKa, MOKa3aio,
YTO pedb PECTIOHCHTA OTIHYACTCS CPEHEl CTeNEeHbI0 IMOIMO-
HanbHOCTH. Menoguueckuii perepryap lopnona Pamsu Becbma
PpasHOOOpasHBI ¢ TPEBANMPYIOUIMM HCIONB30BAHHEM B PeEUl
IM(aTHUeCKuX TOHOB M WIKAJ, KOTOPBIC COMPOBOXKIAIOTCS BAPH-
ATHBHBIMH PEUEKECTOBBIMH (Ppa3aMu (TaKUMH KaK JBHAKEHIE PYK
1 KOpIyca, BHIP@KEHHE ML, B3TIAL), KOTOPbIC B COUETAHHH C
TIPOCOJMYECKUMH SIPaMH BBICKA3bIBAHHMH CO3MIAIOT CBOEOOPA3-
HBII TIPOCOIMUECKHil opTpeT OpuTtanckoro med-mosapa [opmo-
Ha Pamzu.

[lepcriekTBON AaibHEHIIET0 MCCIEOBAHMS SBIAETCS aHATN3
TEMIIOPATBHBIX 0COOEHHOCTEl pedn OpUTAHCKHX e()-TI0BAPOB 1
¥IX COOTHONIEHHE C METOANYECKAMH 1 KHHECHIECKIMH CPE/ICTBAMIL.
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KoBanpbuyk O. K. Cnenmdika B3aemonii menoguku
MOBJIEHHSI 3 KiHeCHYHUMH 3ac00aMu

AHoTamisi. Y CTaTTi NpOBEICHO JOCIIIKEHHS MPOCOANY-
HUX 1 KIHECHYHHUX 3aC001B y MOBJICHHI OpUTaHCHKOTO HIe(-Ky-
xapsi [opaona Pamsi.

Kuiro4oBi cjioBa: nmpocoguyHi it KiHeCH4Hi 3ac00H, MeJo-
JTUYHUI perniepTyap, eM(paTnYHUi TOH, MOBJIICHHEBO-)KECTOBA
(bpaza, mpocouyHe SIpo.

Kovalchuk A. The specifics of the interaction of speech
melodic with kinetic means

Summary. This work is dedicated to the study of prosod-
ic and kinetic means in the speech of the British chef Gordon
Ramsay.

Key words: prosodic and kinetic means, melodic reper-
toire, emphatic tone, speech and gestural phrase, prosodic nu-
cleus.
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